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SKYDDSFÖRESKRIFTER/SAFETY REGULATIONS/SIKKERHETSFORSKRIFTER/
BESKYTTELSE/BESTEMMELSERT/TURVALLISUUSMÄÄRÄYKSET

 SE Använd skyddsglasögon vid montering.
 EN Goggles are recommended to protect your eyes.
 NO Bruk vernebriller ved montering.
 DK Brug beskyttelsesbriller ved montering.
 FI Käyttäkää suojalaseja asennuksen aikana.

 SE Vid montering rekommenderas 2 personer.
 EN We recommend that two persons are present at the installation.
 NO Vi anbefaler at dere er 2 personer ved montering.
 DK Det anbefales at være 2 personer ved montering.
 FI Asennukseen suositellaan kahta henkilöä.

 SE Använd skyddsskor vid montering.
 EN Use safety shoes during installation.
 NO Bruk vernesko ved montering.
 DK Brug sikkerhedssko ved montering.
 FI Käytä turvakenkiä asennuksessa.

 SE OBS! Sätt alltid ner möbeln på mjukt underlag då kanter och hörn är 
  mycket känsliga.
 EN Note! Always set the furniture down on a soft foundation, since 
  edges and corners are very delicate.
 NO Sett alltid møbler ned på et mykt underlag da kanter og hjørner er 
  meget sensitive.
 DK BEMÆRK! Placer altid møblerne på et blødt underlag, da kanterne 
  og hjørnerne er meget følsomme.
 FI HUOM! Aseta huonekalut aina tasaiselle pehmeälle alustalle sillä 
  kulmat ja reunat ovat herkkiä rikkoutumaan.

SE Innehåll Säkerhetsföreskrifter 3 
  Verktyg 5 
  Montering 5 
  Skötselråd/Garanti/Återvinning 18 
  Kontakt 20 

EN contents Safety regulations 3 
  Tools 5 
  Installation 5 
  Maintenance advice/Warranty/Recycling 18 
  Contact 20 

NO INNHOLD Sikkerhetsforskrifter 3 
  Verktøy 5 
  Montering 5 
  Vedlikeholdsråd | Garanti | Resirkulering 18 
  Kontakt 20 

DK Indholdsfortegnelse Sikkerhed 3 
  Værktøj 5 
  Montering 5 
  Garanti, plejeinstruktioner, anvisning 18 
  Kontakt 20 

FI SISÄLLYSLUETTELO Turvallisuusmääräykset 3 
  Työkalut 5 
  Asennus 5 
  Hoito-ohjeet | Takuu | Kierrätys 18 
  Yhteystiedot 20
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SKYDDSFÖRESKRIFTER/SAFETY REGULATIONS/SIKKERHETSFORSKRIFTER/
BESKYTTELSE/BESTEMMELSERT/TURVALLISUUSMÄÄRÄYKSET

SE Använd skyddsglasögon vid montering.
EN Goggles are recommended to protect your eyes.
NO Bruk vernebriller ved montering.
DK Brug beskyttelsesbriller ved montering.
FI Käyttäkää suojalaseja asennuksen aikana.

SE Vid montering rekommenderas 2 personer.
EN We recommend that two persons are present at the installation.
NO Vi anbefaler at dere er 2 personer ved montering.
DK Det anbefales at være 2 personer ved montering.
FI Asennukseen suositellaan kahta henkilöä.

SE Använd skyddsskor vid montering.
EN Use safety shoes during installation.
NO Bruk vernesko ved montering.
DK Brug sikkerhedssko ved montering.
FI Käytä turvakenkiä asennuksessa.

SE OBS! Sätt alltid ner möbeln på mjukt underlag då kanter och hörn är 
mycket känsliga.

EN Note! Always set the furniture down on a soft foundation, since 
edges and corners are very delicate.

NO Sett alltid møbler ned på et mykt underlag da kanter og hjørner er 
meget sensitive.

DK BEMÆRK! Placer altid møblerne på et blødt underlag, da kanterne 
og hjørnerne er meget følsomme.

FI HUOM! Aseta huonekalut aina tasaiselle pehmeälle alustalle sillä 
kulmat ja reunat ovat herkkiä rikkoutumaan.
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 SE  Skruvinfästningar i våtzon 1 ska göras i betong eller annan massiv 
konstruktion (a), träreglar, träkortlingar (b) eller i konstruktion 
som är provad och godkänd för infästning, till exempel 
skivkonstruktion (c). Se exempel på godkända konstruktioner på 
säkervatten.se. 
Alla infästningar i våtzon 1 och 2 ska tätas. Material för tätning ska 
fästa mot underlaget och vara vattenbeständigt, mögelresistent 
och åldersbeständigt.

EN  Screw fastenings should be made in concrete or other solid 
structure (a), wooden studs, wooden noggings (b) or in structures 
that have been tested and approved for fastenings, for example a 
sheet construction (c). Requirements for sealing apply in wet zones 
1 and 2. See examples of construction at säkervatten.se.
Sealing materials must be fi xed to the underlying layer and must be 
waterproof, mould-resistant and age-resistant.

 NO Se lokale regler og restriksjoner
 DK Se lokale regler og restriktioner
 FI Tutustu paikallisiin sääntöihin ja rajoitteisiin

Våtzon 1

Våtzon 1

1m 1m

SILICONE

SILICONE SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

(b)

SILICONE

SILICONE SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

(c)

SILICONE

SILICONE SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

(a) 

Zone 0 - IPX7 + 12V (SELV)
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 SE  Skruvinfästningar i våtzon 1 ska göras i betong eller annan massiv 
konstruktion (a), träreglar, träkortlingar (b) eller i konstruktion 
som är provad och godkänd för infästning, till exempel 
skivkonstruktion (c). Se exempel på godkända konstruktioner på 
säkervatten.se. 
Alla infästningar i våtzon 1 och 2 ska tätas. Material för tätning ska 
fästa mot underlaget och vara vattenbeständigt, mögelresistent 
och åldersbeständigt.

EN  Screw fastenings should be made in concrete or other solid 
structure (a), wooden studs, wooden noggings (b) or in structures 
that have been tested and approved for fastenings, for example a 
sheet construction (c). Requirements for sealing apply in wet zones 
1 and 2. See examples of construction at säkervatten.se.
Sealing materials must be fi xed to the underlying layer and must be 
waterproof, mould-resistant and age-resistant.

 NO Se lokale regler og restriksjoner
 DK Se lokale regler og restriktioner
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VERKTYG/TOOLS/VÆRKTØJ/VERKTØY/TYÖKALUT

1

MONTERING/INSTALLATION/ASENNUS
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1. 2.

B

870 mm

A

Soft XS
A 15 mm
B 685 mm

Soft 
A 15 mm
B 655 mm

Smooth 
A 12 mm
B 658 mm
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A 125 mm
B 545 mm
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SILICONE SILICONE
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Core
C
60: 560 mm 
70: 660 mm
80: 760 mm
100: 960 mm
120: 1160 mm

Core XS
C
50: 445 mm
60: 545 mm
80: 745 mm
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Soak
A 800 mm
B 588 mm
C 907 mm

Core
D
60: 560 mm 
70: 660 mm
80: 760 mm
100: 960 mm
120: 1160 mm
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SOFT
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A 40 mm
B 360 mm

A

A

B
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6.A.1

SMOOTH

Soft XS Soft Smooth Sharp

SOFT XS

SOFT

SMOOTH

SHARP

SOAK

SOFT XS

SOFT

SMOOTH

SHARP

SOAK

SOFT XS

SOFT

SMOOTH

SHARP

SOAK

SOFT XS

SOFT

SMOOTH

SHARP
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6.A.2

6.A.3

1.

2.

2.

1.
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6.B.2

2.1.

Soak

6.B.1

SOFT XS

SOFT

SMOOTH

SHARP

SOAK
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6.B.3

6.B.4

1.

2.2.

2.

1.
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1. 2.
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PUSH TIPMATIC

1
2

3

1

23
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PLUS LIGHT



22/28

DIP1-2 function: 
Hold time selection

DIP3-4 function: 
Detection range selection

10s

120s

300s

900s

Actual hold time may vary in minor deviation*

Mode

Detection Range

25%

50%

75%

100%

Normal mode

Corridor mode

Maintain brightness

10%

20%

40%

60%

DIP7 function: 
Mode selection

DIP5-6 function: 
Maintain brightness selection

Hold time

PLUS LIGHT
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Normal mode

Corridor mode

Light

Light

Fade time
ON:1.5s(default)

Fade time
ON:5s(default)

Maintain brightness
(selectable)

Maintain brightness (selectable)

Never off

Time

Time

Hold time after people leave
(Selectable)

Fade time
ON:1.5s(default)

Fade time
ON:5s(default)

Hold time after people leave
(Selectable)

PLUS LIGHT
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1.

3.2.

Ø5 mm
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1.

3.2.
3 mm
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SE
Läs gärna mer på inr.se/skotselrad 
Testa först på en liten, dold yta om du är osäker på 
ditt val av rengöringsmetod. 

TVÄTTSTÄLL PORSLIN
Rengör med lätt fuktad trasa och milt rengöringsme-
del. Undvik hårda slipmedel och kaustiksoda.

TVÄTTSTÄLL SOLID SURFACE 
För daglig rengöring använd diskmedel och vatten 
eller ett milt rengöringsmedel. För att ta bort ytliga 
fläckar, använd rengöringspulver och vatten, och 
torka sedan ytan noggrant med en trasa. För envisa 
fläckar kan du använda ett slipande rengöringsmedel 
och vatten eller stålull. Polera därefter ytan med 
en torr trasa. För mörka fläckar kan du använda 
utspädd aceton och sedan polera ytan. Om fläcken 
fortfarande är kvar, använd ett fint sandpapper eller 
annat slipande material. 

Skydda ytan från vassa föremål som kan orsaka 
repor trots den starka ytan. Om repor eller sprickor 
uppstår kan du slipa försiktigt och polera med en 
torr trasa. 

Aggressiva kemikalier kan orsaka missfärgning 
eller skador om de lämnas kvar på ytan under lång 
tid. Undvik kontakt med lösningsmedel, lut, syror, 
saltlösningar, ugnsrengöring och färgämen. Även 
kaffe, vin och rödbetsjuice kan orsaka missfärgning. 
Vid kontakt bör ytan rengöras med vatten så snart 
som möjligt. Om fläcken är kvar, slipa försiktigt och 
polera sedan.

LACKERADE TRÄYTOR 
Luckor, lådfronter och stommar rengör du med lätt 
fuktad trasa och milt rengörings–medel. Undvik att 
använda möbelpolish, rengöringsmedel eller svam-
par med slip–effekt, ammoniak eller andra starka 
lösningsmedel. Vatten och stänk bör omedelbart 
torkas bort med en torr trasa.

METALLYTOR
Till metallytor använder du en lätt fuktad trasa och 
en mild diskmedelsblandning.

GARANTI
Se inr.se/garanti

ÅTERVINNING
Metall, trä och glas avskiljs och återvinns separat.

EN
To learn more, please visit inr.se 
If in doubt regarding your choice of cleaning method, 
test first on a small, inconspicuous area. 

WASHBASIN, PORCELAIN
Clean with a slightly damp cloth and a mild cleaning 
agent. Avoid hard abrasives and caustic soda. 

WASHBASIN, SOLID SURFACE
For daily cleaning, use dish soap and water or a mild 
detergent. To remove surface stains, use cleaning 
powder and water, then carefully dry the surface 
with a cloth. For stubborn stains, you can use an 
abrasive cleaner and water or steel wool. Then 
polish the surface with a dry cloth. For dark stains, 
diluted acetone can be used, followed by polishing. 
If the stain remains, use fine sandpaper or another 
abrasive material. 

Protect the surface from sharp objects that can cau-
se scratches, despite its durability. If scratches or 
cracks occur, gently sand and polish with a dry cloth. 

Aggressive chemicals can cause discoloration or 
damage if left on the surface for an extended time. 
Avoid contact with solvents, lye, acids, saline solu-
tions, oven cleaners, and dyes. Even coffee, wine, 
and beet juice can cause discoloration. If contact 
occurs, clean the surface with water as soon as 
possible. If the stain remains, gently sand and then 
polish.

LACQUERED WOODEN SURFACES 
Cupboard doors, drawers and frames can be cleaned 
with a slightly damp cloth and mild detergent. 
Avoid the use of furniture polish, scourers, abrasive 
cleaning agents, ammonia or other strong solvents. 
Water and splashes should be wiped off immediately 
with a dry cloth.

METAL SURFACES
For metal surfaces, use a slightly damp cloth and a 
mild detergent solution.

WARRANTY
See inr.se

RECYCLING
Metal, wood and glass are separated and recycled 
separately.

SKÖTSELRÅD/MAINTENANCE ADVICE/VEDLIKEHOLDSRÅD/PLEJEANVISNING/ HOITO-OHJEET
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NO
Les gjerne mer på inr.no/vedlikeholdsrad 
Prøv først på et lite, skjult område hvis du er usikker 
på valget av rengjøringsmetode. 

SERVANT PORSELEN
Rengjør med en lett fuktet klut og et mildt ren-
gjøringsmiddel. Unngå harde slipemidler og kaustisk 
soda. 

SERVANT SOLID SURFACE
For daglig rengjøring, bruk oppvaskmiddel og vann 
eller et mildt rengjøringsmiddel. For å fjerne over-
fladiske flekker, bruk skurekrem eller skurepulver 
og vann, og tørk deretter forsiktig av med en klut. 
For gjenstridige flekker kan du bruke et slipende 
rengjøringsmiddel og vann eller stålull. Polér deret-
ter overflaten med en tørr klut. For mørke flekker 
kan du bruke fortynnet aceton og deretter polere 
overflaten. Hvis flekken fortsatt er der, bruk et fint 
sandpapir eller et annet fint slipemateriale. 

Beskytt overflaten mot skarpe gjenstander som kan 
forårsake riper til tross for den sterke overflaten. 
Hvis det oppstår riper eller sprekker, kan du slipe 
forsiktig og polere med en tørr klut. 

Aggressive kjemikalier kan forårsake misfarging eller 
skader hvis de blir liggende på overflaten over lengre 
tid. Unngå kontakt med løsningsmidler, lut, syrer, 
avløpsrens, rengjøringsmiddel for ovn og hårfarge. 
Selv kaffe, vin og rødbetjuice kan forårsake misfar-
ging. Ved kontakt bør overflaten rengjøres med vann 
så snart som mulig. Hvis flekken ikke går bort, slip 
forsiktig og polér deretter.

LAKKERTE TREFLATER 
Dører, skuffefronter og skrog rengjør du med en lett 
fuktet klut og et mildt rengjøringsmiddel. Unngå å 
bruke møbelpolish, rengjøringsmiddel eller svamper 
med slipeeffekt, ammoniakk eller andre sterke 
løsemidler. Vann og sprut bør umiddelbart tørkes av 
med en tørr klut.

METALLFLATER
På metallflater bruker du en lett fuktet klut og en 
mild oppvaskmiddelblanding.

GARANTI
Se inr.no/garanti

RESIRKULERING
Metall, tre og glass resirkuleres hver for seg.

FI
Lue lisää osoitteesta inr.fi/hoito-ohjeet 
Jos olet epävarma puhdistusmenetelmän soveltu-
vuudesta, kokeile sitä ensin pienelle, huomaamatto-
malle alueelle. 

POSLIINIPESUALTAAT
Puhdista posliinipesuallas kevyesti kostutetulla 
liinalla ja miedolla puhdistusaineella. Älä käytä kovia 
hiovia aineita tai välineitä ja kaustista soodaa. 

SOLID SURFACE-PESUALTAAT
Käytä päivittäiseen puhdistukseen astianpesuainet-
ta ja vettä tai mietoa puhdistusainetta. Pintatahro-
jen poistamiseksi käytä puhdistusjauhetta ja vettä ja 
pyyhi pinta sitten huolellisesti liinalla. Itsepintaisiin 
tahroihin voit käyttää hankaavaa puhdistusainetta 
ja vettä tai teräsvillaa. Kiillota lopuksi pinta kuivalla 
liinalla. Tummien tahrojen poistamiseen voit käyttää 
laimennettua asetonia ja kiillottaa pinnan sen jäl-
keen. Jos tahra ei poistu, käytä hienoa hiekkapaperia 
tai muuta hankaavaa materiaalia. 

Suojaa pinta teräviltä esineiltä, jotka voivat naar-
muttaa sitä vahvasta pinnasta huolimatta. Jos 
pintaan syntyy naarmuja tai halkeamia, hio pinta 
kevyesti ja kiillota kuivalla liinalla. 

Voimakkaat kemikaalit voivat aiheuttaa värimuu-
toksia tai vahingoittaa pintaa, jos ne jäävät pinnalle 
pitkäksi aikaa. Vältä kosketusta liuottimien, lipeän, 
happojen, suolaliuosten, uuninpuhdistusaineiden 
ja väriaineiden kanssa. Myös kahvi, viini ja punajuu-
rimehu voivat aiheuttaa värjäytymiä. Jos pinnalle 
päätyy näitä aineita, puhdista se vedellä mahdollis-
imman pian. Jos tahra kuitenkin jää, voit hioa pintaa 
kevyesti ja kiillottaa liinalla.

LAKATUT PUUPINNAT 
Kalusteovet, laatikoiden etuosat ja rungot on helppo 
puhdistaa kostutetulla liinalla ja miedolla puhdistu-
saineella. Älä käytä huonekalujen kiillotusaineita, 
hiovia puhdistusaineita tai sieniä, ammoniakkia tai 
muita voimakkaita liuottimia. Vesi ja roiskeet tulee 
kuivata heti pois kuivalla liinalla.

METALLIPINNAT
Metallipinnoissa käytetään kevyesti kostutettua 
liinaa ja mietoa astianpesuaineliuosta.

TAKUU
Katso lisätietoja osoitteesta inr.fi/takuu

KIERRÄTYS
Metalli, puu ja lasi erotetaan ja kierrätetään erikseen.



INR SVERIGE
KOSTERÖGATAN 15
211 24 MALMÖ
SVERIGE
0200-38 40 40 
INFO@INR.SE
WWW.INR.SE

INR SUOMI
LINNATULLINKATU 1 LT 1
02 600 ESPOO
SUOMI
010 209 3300
INFO@INR.FI
WWW.INR.FI

INR NORGE
PRESTEGATEN 5
3126 TØNSBERG
NORGE
033 33 02 00
INFO@INR.NO
WWW.INR.NO
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